ТЕХНИЧЕСКА СПЕЦИФИКАЦИЯ

за възлагане на обществена поръчка за изпълнение на Изпълнение на строеж „Изграждане на социално предприятие „Цветен град““ намиращо се в УПИ II, кв. 98 по плана на гр. Гоце Делчев, община Гоце Делчев
1. Увод
Настоящата техническа спецификация определя стандартите и изискванията за изпълнение на всички строителни дейности по Количествените сметки, както и измерването на количествата работи извършени по време на изпълнението.
Техническото изпълнение на строителната дейност трябва да бъде извършено в съответствие с изискванията на българските нормативи. Особено внимание следва да се отдели на следните нормативи:
· Закон за устройство на територията (ДВ №1, 02.01.2001 г.) и наредбите, базирани на него;

· ПИПСМР за съответните видове работи;

· Закони, правилници и наредби по отношение здравословните и безопасни условия на труд;

· Действащите технологични спецификации за влаганите материали, изпълнението на работите, изпитванията на материалите, приемане на изпълнените работи и на доставените материали и оборудване.

· Наредбата за съществените изисквания към строежите и оценяване съответствието на строителните продукти.
2. Обхват на работите

Настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка се обявява във връзка с дейността по създаване на социалното предприятие се изпълнява в рамките на проект „Подкрепа на социалните предприятия и насърчаване на заетостта/Support of Social Enterprises and Enhancement of Employment, акроним SoSEDEE, по програма ИНТЕРРЕГ V-A Гърция-България 2014-2020.


За целите на поръчката е разработен инвестиционен проект за обект „Социално предприятие „Цветен град““ намиращ се в УПИ II, кв. 98 по плана на гр. Гоце Делчев, община Гоце Делчев.
Проектът цели създаване и развитие на социално предприятие „Цветен град“, което да предоставя възможности за защитена заетост на лица, напускащи специализирани институции, както и трудова реализация на хора с увреждания на територията на Община Гоце Делчев, като иновативна форма на социална услуга за създаване на подкрепяща среда за активно социално включване. 

Разработения проект е за оранжерийно производство на цветя и храсти. Получените разсади ще се ползват за сезонно зацветяване на обществени площи.
Видовете са популярни в сегашната практика на зацветяване на зелените площи и  обхващат трите групи сезонни цветя, осигуряващи целогодишен декоративен ефект: цъфтящи видове за пролетно/есенно зацветяване и  лятно зацветяване и листнодекоративни видове за пролетно/есенно зацветяване и  лятно зацветяване.

Всички новопроектирани сгради са разположени в имота на „Младежки дом“, който остава на юг от тях. За добрата организация на целия процес са проектирани два основни автомобилни достъпа до новите сгради – на север и на юг от оранжерията. Оформен е южен двор с място за разсад на открито и  паркинг за персонала. Южният автомобилен път дава възможност за зареждане и извозване на готовата продукция. От север е достъпно котелното, помпеното и работилницата. Предвидено е място за паркиране на автомобили на персонала като е обособен паркинг за 2 броя автомобили. Проекта предвижда изграждането на метална ограда от оградни пана.
В оранжерията ще се изградят следните инсталации, осигуряващи благоприятен климат за производството на цветя:
· Проветрителна инсталация; 

· Засенчващата инсталация; 

· Замъглителна инсталация; 
· Маси „прилив-отлив“; 

· Поливната инсталация;
· Отоплителна и Вентилационна системи;

· Газопроводна инсталация.

3. Цели на спецификацията
3.1 Общи положения:

 Спецификацията имат за цел да допълни и определи изискванията за материали, технология на изпълнение на работите, методи на изпитване на материалите, методите за оценяване на качеството на изпълнените работи в съответствие със стандартите, методи за измерване на извършените работи.

В случай, че в спецификацията и останалите документи са изпуснати подробности, необходими за пълното разбиране на дейността или че съществуват различни и противоречащи си инструкции, изпълнителя ще получи писмени инструкции от строителния надзор преди да продължи дейността, изключвайки възможността за пропуски и несъответствия. 
3.2 Общи изисквания за качество и работа:

Всички материали и съоръжения, осигурени за извършване на постоянната дейност, трябва да бъдат нови продукти. Използвани материали и съоръжения няма да бъдат приети. 
Всяка доставка на материали и оборудване на строителната площадката или в складовете на изпълнителя да бъде придружена със сертификат за качество в съответствие с определените технически стандарти и доставените материали да бъдат внимателно съхранявани до влагането им в работите.

Всички произведени продукти или оборудване, за които се възнамерява да бъдат вложени в работите, трябва да бъдат доставени с всички необходими аксесоари, фиксатори и детайли, фасонни части, придружени с наръчници за експлоатация и поддръжка, където могат да се приложат такива.

Изпълнителят следва да спазва НАРЕДБА за управление на строителните отпадъци и за влагане на рециклирани строителни материали приета с ПМС ђ 277 от 5.11.2012 г., обн., ДВ, бр. 89 от 13.11.2012 г., в сила от 13.11.2012 г. във връзка със влагането в строежите на рециклирани строителни материали.

4. Работни скици, чертежи и наръчници:

Изпълнителят да работи само по одобрени и съгласувани с възложителя, работни чертежи, детайли и спецификации.
· Екзекутивни чертежи

Това са чертежите подготвени от изпълнителя, показващи всички отклонения и промени от договорните чертежи по време на строителството, показващи точните размери, точната позиция на разположението на инсталациите и строителното оборудване и др., и от който да се вземат количествата за окончателния платежен сертификат. Екзекутивните чертежи да бъдат проверени и потвърдени от строителния/авторски надзор. Екзекутивните чертежи, подлежат на одобряване по съответния ред, и се съхраняват от общинската администрация (1 екземпляр) и собственика/ползвателя на обекта (1 екземпляр).

5. Стандарти
Представянето на работата и на материалите трябва да бъде по стандарт, специфициран в тази Спецификация/проектната документация. Ако не е направено описание в тази Спецификация, тогава работата и материалите ще бъдат по стандарт, не по-нисък от подходящото издание на БДС или еквивалентен. Всички материали/ оборудване и др., които са произведени извън ЕС, следва да са одобрени за внос и ползване в страните от ЕС.
Като минимум българските стандарти и разпоредби винаги ще бъдат спазвани. Други международно приети стандарти и разпоредби могат да бъдат използвани само ако: 

· са в по-голяма степен или еднакво стриктни, сравнени със съответните български стандарти и разпоредби или 

· за съответния случай не съществуват приложими български стандарти и разпоредби.

Ако Изпълнителят желае да предостави материали или да извърши действия в съответствие с друг национален стандарт или международна спецификация, той трябва да предаде пълни подробности от предложението си в писмен вид на Строителния надзор заедно с издържан превод на български  език.

6. Административна спецификация

6.1.
 Програма

Изпълнителят да предостави програма на Строителния надзор във форма, включваща схема на основните дейности. Като основни строителни дейности да се тълкува и доставката на основни части от оборудването или строителни материали, които ще бъдат вложени при изпълнение на строителните работи.



6.2. Одобряване на работите

Видове работи или части от тях да се одобряват от строителния надзор и възложителя, само след като напълно са завършени от изпълнителя съгласно одобрените работни проекти и детайли, и съгласно спецификациите на материалите или продуктите.

Скритите видове работи задължително подлежат на междинно одобряване при завършването им в определени участъци, преди  върху тях да започне изпълнението на последващи видове работи. 
Само напълно завършени и одобрени работи могат да са сертифицирани за плащане.
7. Трудова и здравна безопасност на работното място
Всички наредби, инструкции и други законови документи засягащи трудовата и здравна безопасност на работниците, касаещи изпълнението на работите на настоящия обект, трябва да бъдат изпълнени.

Изпълнителят да осигури, монтира и поддържа една устойчива на климатичните условия отличителна табела на входа на обекта, съдържаща информация съгласно нормативните изисквания.
Изпълнителят на обекта трябва да представи план за здравословни и безопасни условия на труд на строителния надзор за одобрение преди започването на каквито и да било действия на площадката. Изпълнителят да назначи  координатор за безопасност и здраве, който да инструктира работниците и служителите според изискванията на чл. 16 от ЗЗБУТ. Изпълнителят е длъжен да осигури работно облекло и лични предпазни средства според чл. 10 от ЗЗБУТ, като ги съобрази със спецификата на работите изпълнявани от различните работници. При използване на машини и съоръжения на обекта, работниците трябва да бъдат инструктирани за работата с тях. Да не се допуска с машините и съоръженията да работят неквалифицирани работници. 
8. Опазване на околната среда

Изпълнителят да спазва всички изисквания на компетентните власти имащи отношение към въпросите свързани с опазването на околната среда. Специални мерки трябва да бъдат взети да се избегне разливане на гориво, хидравлична течност, други въглеводороди и разтворители и др. опасни отпадъци. Целият боклук и отпадъци трябва да бъдат депонирани безопасно така, че да не се замърсят почвите, подпочвените води или водните пластове. По време на изпълнение на работите изпълнителят постоянно да пази обекта почистен от строителни и битови отпадъци. Всички материали на обекта да бъдат складирани подредено, а при завършване на работите изпълнителят окончателно да почисти обекта и да отстрани всички временни работи и съоръжения, да почисти и възстанови заобикалящата околната среда от щети. Строителните отпадъци генерирани по време на строителството се отстраняват и извозват до депо за ТБО гр. Гоце Делчев.
9. Подготвителни дейности и временно строителство

Преди започването на постоянната работа изпълнителят трябва да извърши някои подготвителни дейности (временна работа) на обекта. Всички разходи за подготовка на СМР и временно строителство да са за сметка на изпълнителя и да са включени в единичните цени, посочени в КСС оферта.
9.1.  Временни съоръжения

Изпълнителят поема всички разноски по инсталирането, работата и демонтирането на временните съоръжения: 

· Временен офис на изпълнителя

Изпълнителят да осигури временен офис в близост до или на самия обект. Офисът да бъде съответно обзаведен и поддържан от изпълнителя за времето на строителната дейност. Като основно изискване изпълнителят или негов упълномощен представител да присъства на обекта през цялото време на дейността. Временният офис ще бъде отстранен след приемането на обекта.

· Санитарни съоръжения

За нуждите на хората, извършващи дейността, изпълнителят може да използва един от съществуващите санитарни възли на обекта. Изпълнителят да поддържа санитарния възел в чист и хигиенен вид и да постави табели с предупреждения за запазване на обекта чист. 
· Водоснабдяване

Изпълнителят да използва съществуващата водопроводна система на обекта, като изгради и поддържа адекватно временно водоснабдяване за питейни и строителни нужди. Временната водоснабдителната система, трябва да бъде одобрена от възложителя.
·  Електроснабдяване
Временното електрозахранване за нуждите на обекта трябва да бъде осигурено от изпълнителя, като използва адекватно съществуващата електрическа инсталация. Всички временни електрически свързвания и инсталации да бъдат осигурени, построени и поддържани от изпълнителя в съответствие с държавните и местни законови разпоредби.
9.2. Временни ограждения

При започване на обекта и по време на изпълнението на работите изпълнителят трябва да постави подходящи знаци за обозначаване на участъка, в който се изпълняват работите, които да забраняват достъпа на външни хора в този участък.
10. Описание, изпълнение и контрол и приемане на основни строителните дейности 
10.1. Част Архитектурно-строителна: 

· Подови настилки

По подовете да се изпълни настилка от гранитогрес със структура тип полиран гранитогрес. При избора на плочите за подовите настилки да се съблюдава точното съвпадение на калибъра на производство за цялото количество.

Материали.

Материалите, изделията и полуфабрикатите за изпълнение на подовите настилки и всички добавки към тях да отговарят на изискванията на проекта и на съответните стандартизационни документи:

БДС 8265:1974 или еквивалентен Подове и подови настилки в сградостроителството. Терминология

БДС EN 12706:2003 или еквивалентен Лепила. Методи за изпитване на хидравлично свързващи замазки за под и/или саморазливни компаунди. Определяне на характеристиките при течене.

Материалите, използвани за настилки, трябва да бъдат придружени с удостоверение за качество и произход и технология за изпълнение и монтаж от производителя. Когато нямат такова, трябва да бъдат проверени от упълномощена лаборатория.

Повърхността на бетоновата основа, върху която ще се полагат подовите настилки, трябва да е чиста, без прах, строителни отпадъци, маслени петна, слабо ронещи се и замръзнали места.

Подовите настилки да се полагат върху цименто-пясъчен разтвор (изравнителен, заглаждащ), изпълнен от материали в съоттветствие с БДС или еквивалентен стандарт, след достигане на проектната му якост. Влажността му може да е най-много 8%.

Да не се полага замазката преди да са завършени запълването на деформационните фуги в основата и монтажа на сифоните и на преминаващите през подовата конструкция и през и подовата настилката инсталации, тръби и др.

Настилките да се полагат след завършване на всички довършителни зидаро-мазачески, инсталационни работи и остъкляването.


Вносните материали, изделия и полуфабрикати трябва да отговарят на изискванията на съответните стандартизационни документи в страната производител, което е гарантирано с удостоверение за качество и е прието от проектанта. Входящият контрол върху качеството на доставените на обекта материали, изделия и полуфабрикати за подови настилки да се провежда в съответствие с изискванията на БДС 20.01.82 или еквивалентен.

Контрол по време на изпълнението на подовите настилки

Контролът за съответствието с проекта при изпълнението на подовите настилки включва проверка на основата и на междинните пластове за:
· Отклонението от проектната равнина;
· Наклоните към сифони, канали, улами и събирателни шахти;
· Дебелината на бетонната основа и изравнителните, заглаждащите и водоизолиращите пластове;
· Радиуса на закръглението на заглаждащия пласт на местата на пресичане на подовата настилка с вертикални и наклонени повърхности (със стени, колони, фундаменти под технологични съоръжения, улами, открити канапи и шахти;)
· Якостта на  натиск (с изготвяне по безразрушителни  методи  или  по лабораторни протоколи);
· Влажността;
· Неравностите на повърхността (издатини и вдлъбнатини);
· Наличността на пукнатини, разслоявания, очукани, ронещи се и замръзнали места;
      - Чистотата (налепи от строителни разтвори и отпадъци, маслени петна, прах и други замърсявания);
       -  Изпълнението на деформационните фуги;
      - Изпълнението  на  монтажните  и  инсталационните  работи,  които трябва  да  бъдат завършени    преди    полагането    на    настилката    (монтиране    на    сифоните    и    на преминаващите през подовата конструкция и през и под настилката тръби и други съоръжения);
Приемане на завършените подови настилки

При приемането на завършените подови настилки се проверяват следните документи и показатели:
· видът на подовата настилка и съответствието й с проекта;
· съответствието на изпълнение на детайлите с проекта (изпълнението на первазите, съединяването на подовата настилка със сифоните и с облицовките на стени, канапи, улами и шахти, заустването на откритите канали, изпълнението около преминаващи през   подовата   конструкция   и   настилката   отвори,   инсталации,   тръби   и   други съоръжения, снажданията на пластовете и др.);
· съответствието на настилката със съответните изисквания към нея;
· удостоверенията   за   качество   на   вложените   материали   и   изделия,   издадени от производителите, протоколите от лабораторни изпитвания на материалите (ако има такива) и съответствието на показателите на материалите с изискванията на проекта;
· актовете за приемане на скритите работи при изпълнението на настилките, съдържащи и условията, при които те са изпълнени.
· Шлайфан бетон
Материали

 Бетон за шлайфаната бетонова настилка – клас С 20/25. Дебелината на настилката е 15 см.
- армиран с полипропиленови фибри 12мм/18мм (рецептура на доставчика). 

· повърхността да бъде загладена с механична пердашка за бетон („хеликоптер“) до проектно ниво по схеми, позволяващи постигането на точно подравняване. Допустимите толеранси на повърхността на пода трябва да бъдат ≤0,5 см при линия с дължина 4 м. 
Преди полагането на настилката, повърхностите се обработват с „бетон-контакт” грунд. Фугите да се нарежат през 3,20м. Около всички колони и стени се прави разделяне с фуги (форма „ромб”) против напукване на настилката. Необходимо е да се третират всички пукнатини със силикон.

Стандарти
БДС EN 206 или еквивалентен Бетон. Спецификация, свойства, производство и съответствие БДС 14068:2015;
БДС EN 206:2014/NA или еквивалентен Бетон. Спецификация, свойства, производство и съответствие. Национално приложение (NA);
CIB – Report No.24 Толеранси на дефектите на завършената повърхност на бетона.
Изисквания за съставните материали за видим (шлайфан) бетон 
· Цимент 
Спазват се всички предписания на БДС EN 206 или еквивалентен.

· Добавъчни материали 
Едър добавъчен материал

Добавъчните материали трябва да са чисти, с равномерен цвят и да не съдържат примеси, които могат да взаимодействат с останалите компоненти на бетона и това да доведе до промяна на цвета. 

Оптималното съотношение между количествата на дребния и едрия добавъчен материал се определя по експериментален път в зависимост от изискванията към механичните свойства и вида на повърхността на бетона. С оглед получаване на гладка повърхност на бетона и добро качество на отливките се препоръчва количеството на пясъка в състава на бетона да не е по-ниско от 40% по маса. 

Дребен добавъчен материал 
Спазват се всички предписания на  БДС EN 206:2014/NA или еквивалентен. 

Зърнометричният състав на дребния добавъчен материал пясък за шлайфан бетон трябва да отговаря на условията посочени в таблица 1. 

                                                                                                                                  Таблица1

	Процент от масата на преминало количество през сито с размер на отворите, в mm 

	4
	2
	1
	0,5
	0,25
	       0,125

	100
	     65 - 90
	      35 - 75
	      15 - 50
	3 - 20
	0 - 5


Размера в mm на едрия добавъчен материал в лицевия слой не трябва да надхвърля следните граници по БДС 14068:2015 или еквивалентен:

· една пета (1/5) от минималното разстояние между стените на кофражната форма;

· една трета (1/3) от дебелината на лицевия слой;

· две трети (2/3) от светлото разстояние между армировъчните пръти.

Минималното покритие на армировката при видими бетони се отнася за частите от релефа, където покритието е възможно най-малко.
· Вода

За изготвяне на видим бетон се използва вода, съответстваща на БДС EN 1008 или еквивалентен. 

· Химични добавки 
За изготвяне на видим шлайфан бетон се използват химични добавки, съответстващи на БДС EN 934-2 или еквивалент. 

Химичните добавки, които не са включени в БДС EN 934-2 или еквивалентен, трябва да съответстват на общите изисквания от БДС EN 934-1 или еквивалентен.

· Влакна 
Спазват се всички предписания на БДС EN 206:2013+A1:2016/NA:2017или еквивалентен.
· Контрол на съответствието

Консистенция и устойчивост на разслояване 
Спазват се предписанията на БДС EN 206:2013+A1:2016/NA:2017 или еквивалентен. 

Консистенцията на бетонната смес, определена по метода на слягане на мястото на полагане на сместа, трябва да бъде в диапазона от 10 до 120mm. 

Доставка на бетонната смес 
Спазват се предписанията на БДС EN 206:2013+A1:2016 или еквивалентен. 

Контрол на съответствието и критерии за съответствие 
Спазват се всички предписанията на БДС EN206 и БДС 206:2013+A1:2016/NA:2017. или еквивалентен 

· Стенни облицовки 

Предвижда се облицовка от фаянсови плочки по стените на тоалетните и душовете на височина 2,60м. 

Изпълнение на облицовъчните работи.
Облицовките се изпълняват предимно отдолу нагоре. При външните облицовки трябва да са завършени изолациите и да е изпълнен цокълът на сградата. Вътрешните и външните облицовки да се изпълняват след завършване на мазилките.
Преди започване на облицовката се прави проверка, съставя се акт за скрити работи, като се отбелязва:
· вида на основата, размера на неравностите, вертикалните и хоризонталните отклонения
· пукнатини (направление, характер, размери и др.);
· наличие на гладки и непригодни за облицоване плоскости;
· влажни или мокри петна и участъци;
· омаслени площи;
· замръзнали или повредени от мраз участъци.
Материали:
БДС 9-85 или еквивалентен - Плочи фаянсови облицовъчни.

БДС EN 1348:2008 или еквивалентен Определяне якостта на сцепление при опън на циментови лепила.       

Приемане на облицовките.
При приемане на облицовките се изисква следното:
· Геометричните размери на отделните полета да отговарят на дадените в проекта;
· Материалите, използвани за облицовките да отговарят на изискванията на проекта и съответните БДС или еквивалентни стандерти;
· Хоризонталните и вертикални фуги да са еднотипни, еднакви по размер и (или) да отговарят на проекта.  Разширителните фуги между полетата, както и температурните фуги на конструкцията да са изпълнени според детайла на проекта и РПОИС;
· Облицованите повърхности да нямат пукнатини, петна, следи от разтвор, избивания от водоразтворими или други соли и др. дефекти.
При залепените облицовки се прави проверка на сцеплението с основата чрез прочукване. Не се допускат незалепени участъци или плочи.
При приемане на облицовките се изисква пълна документация (лабораторни протоколи, удостоверения за материалите, актове и др.) за доказване качествата на основата, на използваните материали, марката на разтворите и други.
· Топлоизолационни работи

          По пода на административната част се предвижда монтиране на топлоизолация от XPS 6 см.
Материали
Материалите, изделията и полуфабрикатите, предназначени за изпълнение на топлоизолационни работи да отговарят на изискванията на съответните стандартизационни документи:

БДС 16631-87 или еквивалентен Материали и изделия топлоизолационни. Класификация

Ползването на стъклена вата и азбест не се допуска!

Изпълнение на топлоизолационни работи.
При изпълнение на топлоизолационните работи не се допускат:
-   механични повреди на топлоизолационните материали;   

- празнини между основата (тухлена зидария или ст. бетонови елементи) и топлоизолационния слой.

Приемане на топлоизолационните работи:
На приемане с констативен акт за скрити работи подлежат следните етапи на топлоизолациите:
·  Подготвените за изолиране повърхности преди полагане на изолацията.

·  Участъците,   които   подлежат   на  запушване   при   изпълнението   на   други   видове строителни работи.
  При окончателното приемане на топлоизолациите да се проверява:
·  Видът и показателите на използваните материали, изделия и полуфабрикати, съгласно предписанията в проекта и изискванията на тези правила.
·  Свидетелствата    за    качеството    на    материалите    и    изделията,    предадени    от производителите и протоколите от лабораторните изпитвания, ако има такива.
·  Констативните актове за скрити работи на отделните етапи на съответния вид работи.
· Отклоненията  в размерите  и   плътността  на  топлоизолационните  конструкции   и защитното покритие от проектните решения
· Сухо строителство от гипсoкартон
Окачени тавани


Окачените тавани в административно-битовата част се предвиждат да са гладък таван от гипсокартон GKB с критерий за огнеустойчивост El 45min., а във мокрите помещения с кипсокартон GKL. Те се изпълнят като стриктно се спазват предоставените от съответните производители детайли. 
При поръчката да се изисква оразмеряване на захващане на отделните окачвачи за столиците за поемане на вибрации в следствие на шум и ритмични звуци. Монтажните конструкции на таваните да се изпълнят от алуминиеви и горещо поцинковани профили.
Преградни стени и предстенни обшивки от гипскартон на метална конструкция


При изпълнението да се спазват всички технически и технологични изисквания на системите, указани по-долу. Да се гарантира постигане на еднакви параметри на пожароустойчивост и звукоизолация на стената в цялата й повърхност, включително:

 ( при вградени в стената трасета и елементи на сградните инсталации (контакти, разпределителни табла и кутии и др.), 

( при пресичането на стената от елементи на сградните инсталации да не се допуска съвпадащо разполагане на елементи от електроинсталациите един срещу друг от двете страни на стената. 


Преградните стени да се изпълнят от двойна конструкция от метални профили и двустранна облицовка от плоскости гипсокартон GKB 12мм импрегнирани за огнеустойчивост REI 60. Предстенната обшивка и стените при мокрите помещения да са с GKL 7,5мм. Конструкцията е определена с работния проект в съответствие със системните изисквания. Облицовката е двуслойна. В кухото пространство да се поставят изолационни материали за звуко и топло изолация и могат да бъдат проведени инсталации. 


Монтаж 


Върху профилите граничещи с ограждащите строителни елементи да се предвиди кит за преградни стени (две ивици) или уплътняваща лента. При изисквания за звукоизолация да се уплътни добре с кит за преградни стени съгласно DIN 4109 или еквивалентно.      


Профилите да се прикрепват към ограждащите строителни материали с подходящи крепежни средства. Разстоянието на закрепване е 1м, с мин.3 крепежни точки на стена. При масивни ограждащи строителни елементи: дюбел с въртящ се щифт към стени, таван и под. При немасивни ограждащи строителни елементи се използват подходящи за строителния материал анкериращи елементи. Крайните профили се закрепват към пода и тавана. Профилът се свързва с ограждащите стени. На междуосовото разстояние се поставят щендерни профили в профилите към пода и тавана и се нивелират. При стени с керамична облицовка междуосовото разстояние между щендерите да се редуцира на макс. 42см. 


Челните фуги между плоскостите да се разместват с мин. 400мм. При полагане на втория слой фугите по дължина на ръба да се разместват. При местата където таванът е от стоманобетонни плочи да се използва стандартно закрепване към пода и тавана на помещението. При стени където таванът е с метална носеща конструкция, стените да се закрепват към допълнителна метална конструкция влизаща в габаритите на щендерната стена. Допълнителната носеща конструкция се проектира във фаза работен проект за изпълнение. 


Техника на фугиране 


При повишени изисквания гипсокартонните плоскости са идеална предпоставка за перфектна шпакловка с хартиена фугопокриваща лента, фугоуплътнител или друг системен материал. По указания плоскостите се импрегнират за допълнително водоотблъскване. Видимите глави на винтовете да се шпакловат. Фугите от нефабрични кантове да се шпакловат с фугопокриваща лента, независимо от фугиращия материал. Шпаклова се и когато не се очакват големи линейни деформации от промени във влажността или температурата. При шпакловане температурата на въздуха не трябва да е под 10°С. Плоскостите да се грундират преди полагането на боя или друго покритие, с които грундът се съобразява. 
Изрично се забранява окачването на елементи на оборудване, обзавеждане или окачване на други елементи, директно върху изградената стена. 


Параметри: 

( щендерна стена, предстенна обшивка, обшивка на директни окачвачи – единична конструкция от метални профили, двуслойна облицовка; 

( щендерна конструкция със 8 см. изолационен слои от стъклена вата; 

( дебeлина облицовка 2х12,5мм;

 ( обозначение на гипсокартонените плоскости съгласно БДС EN 520:2004+А1:2009 или еквивалентно – Тип А- стандартни плоскости GKB или еквивалентно; 

( обозначение на гипсокартонените плоскости съгласно БДС EN 520:2004+А1:2009 или еквивалентно – Тип Н - стандартни влагоустойчиви плоскости GKBI ;
( обозначение на гипсокартонените плоскости съгласно БДС EN 520:2004+А1:2009 или еквивалентно – Тип F - стандартни пожароустойчиви плоскости GKF или еквивалентно;
(  клас по реакция на огън - А2-s1 d0(B0); 

·  съпротивление на преминаване на въздушния поток >5 kPA s/m2; 
·   клас на горимост А1 спрямо БДС-EN 13501-1 или еквивалентно. 
Стандарти за съответствие DIN EN 13162 или еквивалентни БДС EN 1350-2 или еквивалентно  БДС EN 512:2005 или еквивалентно.
· Доставка и монтаж на термопанели

Стенни и покривни сандвич панели: 
Дебелина: за стените 80мм и 140/100мм за покрива, доставят се съгласно проектната документация;

Ширина (ефективна): 1000 мм, доставят се съгласно проектната документация;

Изолация: пенополиуретан;
Топлоизолационните сандвич панели (термопанели) да са комплексни, самоподдържащи се структурни елементи, специално проектирани за облицоване на странични стени, изграждане на вътрешни конструктивни елементи и окачени тавани. Те са направени от два формовани листа ламарина и изолация от самозагасваща полиуретанова смола. Стандартизираните ламаринени листове на панелите да са направени от леко формована предварително боядисана стомана с дебелина на листа 0,40 mm, с гънки с широчина 50 mm и дълбочина 1,5 mm, на разстояние от 50 mm. Специалното формоване на мъжките/женските краища на панелите, за снаждане по време на монтаж, осигурява на панелите пълна херметичност и повишена топлоизолация, без да е необходимо снадките да се защитават с допълнителни уплътнителни материали. 

Изисквания:

Всички свойства да са съгласно EN 14509 и свързаните с тях стандарти.
За покривни панели:

· Ламарина:
· Якост ≥300 MPa,  носимоспособност ≥230-250 MPa;

· Дебелина на листа - външно 0,50мм, вътрешно 0,40мм (EN 10143);

· Стомана съгласно (EN 10146 & EN 10143);

· Полиестернo прахово цветно покритие: съгласно (EN 10169-2/99) по RAL;
· Пожароустойчивост: B-s2,d0 Class (EN 13501-1)

· Мин. технически характеристики

	Дебелина на панела
	Коефициент на топлопредаване при 25⁰С (U)
	Топлопроводимост на полиуретана
(λd)
	Тегло на панела при дебелина на ламарината 0,4+0,5 мм
	Плътност на

пенополиуретана 

	мм
	(W/m².K)
	(W/m.K)
	kg/m2
	kg/m3

	   140/100
	          0,21
	           0,022
	           11,70
	          38.00


За стенни панели:

· Ламарина:
· Якост ≥300 MPa,  носимоспособност ≥125-145 MPa;

· Дебелина на листа - външно 0,50мм, вътрешно 0,40мм (EN 10142/00);

· 
Галванично покритие; 

· Стомана съгласно (EN 10147/00 & EN 10142/00);

· Полиестернo прахово цветно покритие: съгласно (EN 10169-2/99) по RAL;

· Пожароустойчивост: B-s2,d0 Class (EN 13501-1)
· Мин. технически характеристики

	Дебелина на панела
	Коефициент на топлопредаване при 25⁰С (U)
	Топлопроводимост на полиуретана

(λd)
	Тегло на панела при дебелина на ламарината 0,4+0,5 мм
	Плътност на

пенополиуретана

	мм
	(W/m².K)
	(W/m.K)
	kg/m2
	kg/m3

	        80
	            0.27
	            0,022
	           11.00
	         36,00


· Изисквания за доставката и монтажа


Панелите трябва да се доставят на обекта фабрично опаковани, без механични повреди по повърхността на панелите и топлоизолационния пълнеж. Панели с нарушена геометрия и драскотини по външното покритие няма да се допускат до монтаж.


Монтажът на панелите може да започне след като Строителният надзор е получил Сертификата за съответствие и произход на панелите. Желателно е панелите да се доставят на обекта фабрично разкроени. Не се разрешава рязане на панелите с флекс или електро - режещи инструменти, отделящи топлина при рязането. 


Монтажът на панелите да се извършва с винтове и скрепящи части, препоръчани от производителя на панелите. Всички ламаринени профили за оформяне на ъгли, цокли, била, около дограмите, надолучни поли и др. да се поръчват и доставят едновременно с панелите, като същите трябва да са от спецификацията на системата на Производителя.
· Доставка и монтаж на дограма

Прозорците на административно-битовата сграда да са РVС: 


- 5-камерна система със ≥ от 70мм строителна дълбочина за производство на  пластмасови прозорци;


- Коефициент на топлопреминаване от Uf ≥ 1,4 W/(m²K);


- Стъклопакета да е двоен с дебелина мин. 24 мм;


- Вътрешното стъкло трябва да е бяло нискоемисионно;


- Цвят на профила - бял.
Външна плътна метална врата

 - Материал – ламарина стомана 1,5мм;

Изисквания към доставката и монтажа


Дограмата трябва да се достави на обекта фабрично опакована, без механични повреди по повърхността. Дограма с нарушена геометрия и драскотини по външното покритие няма да се допускат до монтаж.

Монтажът на дограмата може да започне след като Строителният надзор е получил Сертификата за съответствие и произход.
· Доставка и монтаж на стъклена оранжерия


Критерии за приемане на закалено стъкло:

Номиналните размери, правоъгълността и дебелината и допустимите отклонения от тях са дадени в БДС EN 12150-1: 2013 или еквивалентен: Стъкло за строителството. Термично закалено натриево- калциево силикатно безопасно стъкло. Част 1: Определение и описание. 
Качеството на хоризонтално термично закалено стъкло се оценява чрез следните технологично обусловени дефекти: 
· Общо огъване; 
· Вълнистост и локално огъване; 
· Повдигане на ръбовете.
Допустимите стойности за общото и локално огъване са:

	Вид на стъклото
	Максимално допустима стойност на изкривяване

	
	Общо огъване, mm/m
	Локално огъване, mm

	Стъкло без покритие съгласно БДС EN572-1 и 572-2 или еквивалентен
	3,0
	0,3

	Други
	4,0
	0,5


Допустимите стойности за повдигане на ръбовете са:
	Вид на стъклото
	Дебелина на стъклото, mm
	Максимално допустими

стойности, mm

	Стъкло без покритие съгласно БДС EN572-1 и 572-2 или еквивалентен
	3,0
	0,5

	
	4 до 5
	0,4

	
	6 до 25
	0,3

	Други
	всички
	0,5


Допустимите стойности в горните две таблици се отнасят за стъкла без отвори или изрязвания.

Инструкции за съхранение на стъклопакети

След разтоварване на стъклопакетите тяхното съхранение преди монтаж трябва да отговаря на следните задължителни правила:

• Стъклопакетите се заскладяват веднага и съхраняват в напълно защитено от атмосферни фактори място – защитени от слънце, вода, при температура, по-висока от +5 °C през зимата. При излагане на слънце на пакет стъклопакети, много вероятно е счупване от термичен шок. При намокряне през зимата и обледяване, нараняване на повърхността и счупване при замръзване е много вероятно;

• Стъклопакетите се съхраняват изправени на подходящи за целта пирамиди или стойки с подложки, наклонени до 6° спрямо вертикала. При опаковка в каси, наклонът се отнася за касите, в зависимост от ширината на борда. Стъклопакетите се прикрепват здраво към пирамидите/стойките чрез колани, щанги и др., така че да не паднат при внезапен вятър или докосване;

• Стъклопакетите да се пренасят само и единствено във вертикално положение, ъглите трябва да се пазят от нараняване;

• При монтаж лепенката на стъклопакета трябва да остава винаги вътре в помещението;

• При монтаж подложките под стъклопакетите трябва да обхващат и двете или и трите стъкла.

Инструкции за монтиране на стъклопакети

Минималните изисквания за монтаж на стъклопакети са дадени в БДС EN 1279-1 или еквивалентен Приложение С, prEN 12448 и prEN ISO 14439.

· Общи положения

За да се гарантира постоянство на характеристиките на стъклопакетите, свързани със здравето, безопасността и икономията на енергия в течение на икономически обоснован експлоатационен срок, е необходимо да се спазват изискванията за монтаж на стъклопакети.

· Подходящи носещи конструкции

Под подходящи носещи конструкции се разбират такива, при които:

- страните на стъклопакета се покриват с фиксираща рамка и/или друга част на носещата конструкция;

- са взети мерки за защита от задържане на вода или дълготрайна кондензация;

- има достатъчна твърдост за ограничаване на деформацията на кантовете на намиращите се под натоварване стъклопакети, от вятър и сняг, за да се избегне намаляването на продължителността на живот, например поради загуби в адхезията.

· Условия на монтиране и остъкляване

В зависимост от материалите и устройствата, които се използват за инсталирането и остъкляването, както и в зависимост от системата на стъклопакета условията на монтажа могат да варират и са посочени в prEN 12448 и prEN ISO 14439.
Използваните за остъкляване материали трябва да бъдат съвместими с материалите и елементите на стъклопакетите така, че да не се оказва влияние върху характеристиките му.
Натискът върху стъклото, вследствие на механичното задържане на движението от страна примерно на корнизите и еластичните профили и от приспособленията за изравняване, като изравнителни и монтажни подложки, а също и дистанционни елементи, трябва да бъде колкото може по-равномерен. Рискът може да бъде намален, ако за контакта със стъклото се изберат материали с по-ниска твърдост.

В ъгъла или в близост до него в стъклото не трябва да възникват напрежения. Средствата за изравняване, които са подложени на повишени напрежения, като изравнителните подложки, трябва да отговарят на prEN 12488 и prEN ISO 14439. Средствата за изравняване, които са подложени на ниски напрежения, като например непрекъснатата ивица под отрязания ръб на стъклото, могат да бъдат отнесени към ъглите, но самите ъгли не трябва да имат напрежения. Не трябва да се допуска фрикционно движение между ъгъла и някое средство за изравняване или задържане.

Да се избягва всякакъв контакт на стъклопакета с твърдите части на носещата конструкция, който би могъл да причини възникването на високи локални напрежения на натиск.

10.2. Част Конструктивна:
· Изкопни работи: 


Всички земни работи да бъдат изпълнени с точните площи и линии, нива и напречни разрези, както са показани или посочени в Чертежите или според нарежданията на Строителния надзор. Изкопните работи да бъдат изцяло завършени като се следват изискванията на следните нормативи:


“Правилник за приемане на земната основа и на фундаментите” 1985;


“Правила за приемане на земни работи и земни съоръжения” 1988;


“Правилник за безопасността на труда при СМР” 1982.


Изкопаните земни маси и материали да се транспортират до депо указано от представител на общината.


Земните работи могат да се извършват при изпълнени следните условия:

· При направен опис на комуникациите и съоръжения на строителната площадка и около нея, които ще трябва да бъдат защитени от работниците. Описът трябва да бъде предоставен на Строителния надзор за сведение.

· При изградени предпазни заграждения и изпълнена сигнализация на строителството.


Изкопите да се извършват ръчно. Изпълнителят трябва да използва за извършване на земните работи такива земекопни инструменти, оборудване и методи на работа, които да отговарят на изискванията на материалите подлежащи на изкопаване и влагане в земните съоръжения.

Земните работи трябва да се спират при:

· Разрушаване на обозначителни знаци;

· Откриване на археологически обекти и подземни съоръжения, които не са отразени в проектната документация, до пълното изясняване на характера и предназначението на съоръжението;

· Настъпили неблагоприятни геоложки и хидроложки условия, вследствие на природни бедствия. 


Изпълнението на земните работи може да продължи след възстановяване на обозначителните знаци, след получено писмено съгласие от съответните ведомства и след нормализиране на хидро-геоложките условия. 

· Стоманобетонова конструкция

Материали и изработка

· Бетон:  

При изпълнението на бетоновите и стоманобетонови работи трябва да се имат предвид следните стандарти : БДС 7268-83, БДС 4718-84, БДС 7016-74, БДС 505-84, БДС 9673-84, БДС 7269-84, БДС 14103 или еквивалентни стандарти. 
Материалите за производство на бетон трябва да отговарят на следните стандарти :  

· Цимент : БДС 27-87 или еквивалент;

· Добавъчни материали едри за обикновен бетон : БДС 169-81 и БДС 170-81 или еквивалент;

· Пясък : БДС 171-83 или еквивалент;

· Вода : БДС 636 или еквивалент
Класът бетон за изпълнение е както следва:

- подложен бетон – клас С10/15;
- бетон за основи– клас С25/30.
Производството, транспортирането и полагането на бетоновите смеси трябва да отговарят на изискванията на БДС 4718 или еквивалент. Съдържанието на хлориди в бетона не трябва да надвишава стойностите определени в БДС 7268 или еквивалент. Съставът на пресния бетон не може да бъде променян след излизане от смесителя. Вибрирането на положения бетон трябва да продължава дотогава, докато от него престанат да излизат въздушни мехури. Не се допуска разслояване на бетона вследствие вибрирането му.

Бетонът да се приготвя в автоматичен бетонов център. Превозът на бетоновата смес да става с автобетоновози, ротационен тип с барабан. Бетонът да се полага в рамките на 90 минути след производството му.

Бетонът, който се влага, трябва да притежава сертификат и да съответства на предписанията в проекта. В случай на липса на сертификат, трябва да се приложат документи от оторизирана лаборатория, които доказват качествата на бетона и съответствието му с проектните предписания. В този случай Изпълнителят трябва да представи името на лабораторията на Строителния надзор във възможно най-кратки срокове, но задължително преди съставянето на пробните смеси или бетона за работа.

Изливането на бетона няма да бъде позволена, когато температурата на въздуха е под минус 5 градуса по Целзий (-5оС) или когато това бъде забранено от Строителния надзор, като зимни условия ще се считат тези условия, при които средната дневна температура е под +5оС, а минималната дневна температура - под 0оС. Състоянието на основата, върху която се излива бетонната смес, трябва да изключва възможността за измръзване на бетона в зоната на контакт.

По времето на полагане на бетона всички повърхности, на които им предстои да влязат в досег с бетона трябва да бъдат чисти.

Окончателно оформената основа трябва да бъде приета от проектанта и Строителния надзор преди полагането на бетоновата смес. Бетонът трябва да се полага така, че да се избегне разслояването на материалите и изместването на армировката и кофража. Бетонът не трябва да се полага от височина по-голяма от 1,50 м.  

Строителния надзор трябва да бъде уведомяван преди изливането на всеки бетон с цел той да инспектира и приеме подготовката за бетониране,  включително подготовката на излетия преди това бетон, армировката, изравняването и стегнатостта на кофража. Не трябва да се прави изливане без предварителното одобрение на Строителния надзор.

· Вода (БДС 636) или еквивалент:

 Водата за нуждите на бетона трябва отговаря на качество, което да не повлиява времето за втвърдяване, здравината, трайността на бетона и външния вид на втвърдения бетон. Водата трябва да бъде чиста с рН, отговарящо на БДС 636 или еквивалент. Питейната вода от чешмата обикновено отговаря на тези изисквания. 

· Кофраж:

Изпълнението на кофража трябва да осигури поемането на предвидените в проекта постоянни и временни натоварвания без опасност за работниците и авария на конструкциите. Той трябва да осигури и предаването на действащите товари върху земната основа или вече изпълнени конструкции. 

Кофражът трябва да бъде изграден с точност и да бъде устойчив, с адекватни подпори, за да може положеният бетон да отговаря на изискваните размери. Излетите повърхности не трябва да имат усуквания и прегъвания, както и никакви прекъсвания, линии и ъгли. Всички прекъсвания и кутии според изискванията трябва да бъдат поставени в правилна позиция преди изливането на бетона. 

Кофражът трябва така да е подреден, че да може лесно да се демонтира без удари, разрушаване или увреждане.

За кофража ще се използва наличния кофраж на строителната организация. КБЗ може да изиска от строителя подпиране и укрепване на всички коти съгласно чл.163, ал.2 от ЗУТ, съгласувано с проектанта – конструктор. 

Подготовката, оразмеряването, сглобяването, ремонтирането и почистването на кофража да става по възможност извън строежа, но в границите на строителната площадка. Площадките за кофраж да се отводнят добре. 

Допустими отклонения при изпълнението на кофражи:

·  Отместване на осите на кофража от проектните: +/- 5 мм;

·  Отклонения във вътрешните размери на кофража: 3 мм.

Декофрирането трябва да става без нараняване, увреждане или натоварване на излетия бетон. Отговорността за безопасното демонтиране, на която и да  е част от кофража или подържащите елементи е изцяло на Изпълнителя. Декофрирането да се извършва при спазване на следните условия: декофрирането на стените шайбите и колоните да се извърши при достигане на якост на натиск на бетона 2,5 MPa.
Задължително е използването на обезопасителни скелета стълби и безопасно колани. Всички отвори и шахти да се обезопасяват с предпазни парапети и здрави покрития.
     

· Армировка:
Огъването и поставянето на армиращите стоманени пръти, както и самата стомана трябва да отговарят на БДС 4758:2008, БДС 9257-77 или еквивалент. 

Всички типове стомана, посочени в проектната документация трябва да бъдат доставени от фирми с валидни сертификати за разрешение, издадени за производството и изработката на арматурна стомана. Стоманата за изпълнение на армировката е Ст АI-R=225MRa и Ст АIII-R=375MPa); S235J2 по БДС EN 10025-FF или еквивалент-спокойна. Фундаментните анкерни болтове с диаметър 20мм да са изпълнени от стомана по БДС 1234-85 или еквивалент

Не се допуска фасониране и огъване на армировката при температура по ниска от 5ºС без позволение. Не се допуска повторното огъване на стоманените профили без позволение. Арматурното желязо трябва да бъде внимателно съхранявано, да не се хвърля от височина, както и да не причинява удари и механична увреда по време на използването му. По времето на изливане на бетона арматурното желязо трябва да бъде чисто и свободно от петна, ръжда, лед, масло и други материали, които могат да променят качествата му или пък сцеплението с бетона. Армировката трябва да се монтира в кофражните форми без каквито и да било повреди.

Арматурното желязо трябва да бъде позиционирано /фиксирано/ с подходящи средства /фиксатори и др./ преди изливането на бетона и да бъде осигурено срещу преместване. Задължително при всички стоманобетонови елементи трябва да бъде осигурено необходимото бетоново покритие на армировката, като допустимите отклонения на бетоновото покритие не трябва да надвишават 5 мм. Бетоновото покритие на армировката на дънната плоча е 5 см за долната армировка и 3 см за горната армировка.

Контрол на  качеството

Преди полагането на бетон за изпълнението на която и да е част от стоманобетоновите работи Строителния надзор и Проектантът трябва да приемат кофража и армировката и да подпишат съответните документи за това. Не се допуска полагане на бетон без разрешението на Строителния надзор.

Качеството и произходът на материалите ще се доказва с:

Представяне на документация за бетоновите смеси според спецификацията.

Представяне на документация за тестване на добавъчните материали.

Представяне на сертификати за арматурата.

Контролът при изпълнение на бетонови работи на строителната площадка включва :

Качеството на бетоновата смес при нейното приготвяне, транспортиране, полагане и уплътняване;

Предписаните физико-механични свойства на втвърдения бетон – якост, водонепропускливост и др.; 
Грижите за бетона след неговото полагане; Оценка за якостта и еднородността на бетона.
Приемане на конструкцията – съгласно Наредба № 3/09.11.1994 година за  КОНТРОЛ И ПРИЕМАНЕ НА БЕТОННИ И СТОМАНОБЕТОННИ КОНСТРУКЦИИ.
· Метална конструкция

Проектанта предвижда изграждане на оранжерия и пристройки към нея от лека стоманена конструкция с общо тегло 5272 кг. Халето на оранжерията е двукорабно.
Всички метални елементи да се поцинковат с дебелина на цинковото покритие 80 микрона.

Материали

Материалите за метална конструкция трябва да отговарят на следните стандарти:

Стомана S235J2 по БДС EN 10025-FF или еквивалент-спокойна, студено огънати профили по EN 10219-2 или еквивалент, електроди Е46 по БДС EN 970 или еквивалент.
 Изработка:

Рязането на стоманата трябва да се извършва посредством ножици, дискови циркуляри, ножовки а също и с помощта на газоокислителни автомати и полуавтомати.

Отверстията за нитове и болтове се правят посредством щанцоване или просвредляване на проектния диаметър. Стените на отверстията трябва да бъдат перпендикулярни към плоскостите на  частите , които ще се свързват.

Сглобяването на детайлите трябва да става при условия, осигуряващи високо качество на извършваните работи. Детайлите трябва да бъдат старателно почистени от стружки, ръжда, масла и други замърсявания.

Заваряването на стоманените конструкции трябва да се извършва под ръководството на лица, имащи специално техническо образование. Заварчиците трябва да притежават документи, установяващи тяхната квалификация и характера на работите, които имат право да изпълняват.

Акт за приемане на монтираните стоманени конструкции трябва да бъде комплектован със следните документи:

а) Работни проекти и детайлни чертежи;
б) Заводски сертификати за монтираните конструкции;
в) Актове за приемането на скритите работи и актове за приемането на монтажните възли;
г) Документи (сертификати и др.) доказващи качеството на материалите , употребени при монтажа на конструкциите;
д) Дневник за изпълнени е на монтажните работи;
е) Протокол за изпитване на стоманените конструкции;
ж) Опис на удостоверенията (дипломите) за квалификация на заварчиците, участвали в изпълнението на монтажните работи, съдържащ присвоените им цифрени или буквени знаци. 

Монтажа да се извърши съгласно ПИПСМР – Стоманени конструкции и предписанията на БДС ENV 1090 или еквивалент.

10.3.  Част Електро:
· Материали 

Осветителна инсталация
Осветителната инсталация  ще се изпълни скрито  с проводници СВТ 3х1,5мм2 изтеглени в гофрирани тръби над окачените тавани и с прорези в гипсокартона до ел. ключове, монтирани на 1м от пода.
Лампите трябва да са тип енергоспестяващи и да са съвместими с осветителните тела. Постигнатото ниво на осветеност трябва да е равно или по-високо от предписаното в Проекта. Монтирането на лампите става след изпълнението на краен етап или на целия Проект, провеждане и документиране на контролни измервания и изпитвания, и одобрението на Строителния надзор. Предвижда се дежурно осветление и аварийно осветление, което ще бъде с вградени акумулаторни батерии и инверторни модули с възможност автономна работа минимум 1 час.
Управляващи, контролни и помощни устройства 

Управляващите, контролните и помощните устройства трябва да бъдат произведени от одобрена лицензирана организация и да изпълняват изискванията на Проекта. Оперативното управление, включващо фотоелектрически устройства, релета за управление и контрол и други, трябва да осигурява надеждно включване на осветлението при всякакви метеорологични условия, с възможности, както за ръчно, така и за автоматично управление, включване и изключване на отделни секции за ремонт и обслужване. 

Електрически табла 

Монтираните електротабла трябва да са от стандартен одобрен тип специално водонепропускливо изпълнение, удовлетворяващи изискванията на Проекта, БДС EN 60439-1:2002 или еквивалентен одобрен Европейски стандарт с по-високи от цитираните изисквания или еквивалентно. 

Проводници 

Вида на проводниците и изолационните материали в стълбовете и колоните, тяхното маркиране и начина на полагането им трябва да бъдат отразени в Проекта. Всички кабели, проводници и свързващи елементи трябва да бъдат стандартен тип с единични или многожични жила, с двойна защитна обвивка и сечение не по-малко от 2,5 mm2. При височина на стълба или колоната, по-малка от 6 m, се допуска сечението на отделните жила да е по 1,52mm. 

Контакти 

Контактите ще бъдат тип "Шуко" за скрит монтаж, правилно занулени и заземени. Ще се захранят с проводници тип СВТ 3х2,5мм2 изтеглени в гофрирани тръби скрито. Височината за монтаж на контактите ще бъде на 0,6 м от пода или по преценка на възложителя. Всички контакти в работните помещения ще бъдат със защитен капак и с дефектнотокови защити 

Заземяване и мълниезащита
Всички табла и метални шкафове трябва да бъдат занулени. Зануляващият проводник трябва да има жълто-зелена изолационна обвивка и минимално сечение на жилото 2,5 mm2. Всички табла, конзоли, шкафове, стоманени брони на кабелите и други външни електропроводими части, трябва да бъдат заземени в съответствие с БДС 3820-77 или еквивалентно или по специално предписание на службите, съгласуващи Проекта. 

Защитата на оранжерията от попадане на мълния се изпълнява, като цялата метална конструкция на сградата е заземена и присъединена към инсталацията за изравняване на потенциалите. Защитата на блоковете за административни нужди и технически помещения се изпълнява, като на покривите на блоковете се монтира проводник от AlSiMg сплав ф8 върху специализирани монтажни елементи.
· Изпълнение 

Работите, свързани с изграждането на електроинсталацията включват комуникационни тръби, кабелни помещения, електрически шкафове и табла, кабели, свързващи елементи и помощни материали, както и изискванията към персонала на Изпълнителя. Всички дейности трябва да бъдат извършени от одобрен, лицензиран за целта Изпълнител, при спазване изискванията на цитираните в проекта стандарти БДС, EN или еквивалентно, в този раздел от Спецификацията и Строителния надзор.

· Проверки и изпитвания 

Изпълнителят е длъжен да осигури и документира изпитвания на всяка осветителна единица от пътното осветление от акредитирана изпитвателна организация, в съответствие с изискванията на нормативите за работа и безопасност на електрически системи за осветление, работещи при различни атмосферни условия и влияния. Строителният надзор или упълномощено от него лице трябва да контролира изпълнението на всички изпитвания и да изисква допълнителни такива при спорни въпроси и съмнения. Всички изпитвания трябва да се провеждат при строго спазване правилата за безопасност, така, че в никакъв случай и по никакъв начин да не бъде застрашено здравето и живота на изпълняващия и обслужващ изпитването персонал.    
10.4.Част ВиК

Водата да се осигури от сградата на „Младежки дом“ като при отклоняването на водопровод PEHD ф63 -89м се предвижда монтажа на контролен водомер.

· Материали

Водопроводната мрежа за обекта да се изпълни от полипропиленови тръби с pN10 -72м, за студена вода и pN20 – 40м за топла вода. Тръбите задължително да  се изпълнят с топлоизолация. 
Сградната канализация на обекта да се изпълни с PVC тръби SN4 - 90м, а окачената канализация (15м) и площадковата канализация (33м) да се изпълнят от дебелостенно PVC. За укрепване на тръбите да се използват скоби с гумена вложка. 
Системата за напояване на оранжерията се предвижда да разполага с два броя резервоара, всеки по 1 м3. Напояването става чрез две системи. Едната е система за мъглуване, снабдена от мрежа от тръби РРф20 – 15м, мустаци от тръби LDPE ф16 (73м) и 30бр. дюзи. Втората система се състои от довеждащ водопровод PVC ф20 (25м) и два броя СК 3/4“.
· Изпълнение 

Сградните водопроводни и канализационни инсталации и техните съоръжения да се изграждат при спазване на разпоредбите на ЗУТ, и на одобрения инвестиционен проект. 

Тръбите и фасонните части на водопроводните и канализационните инсталации се съединяват в съответствие с техническите им спецификации и указанията на производителя, като в процеса на изграждане на отделни завършени етапи се извършват проверки за правилно свързване. 


Преди приемането на водопроводните и канализационните инсталации и на техните съоръжения да се извършват необходимите огледи и изпитвания за удостоверяване на съответствието им с одобрения инвестиционен проект и с правилата за изпълнение съгласно Наредба № 4 от 17 юни 2005 г. за проектиране, изграждане и експлоатация на сградни водопроводни и канализационни инсталации. Хидравличните изпитвания на водопроводните и канализационните инсталации и на техните съоръжения да се извършват и приемат преди измазването на помещенията и полагането на настилки.

Водопроводните и канализационните инсталации от пластмасови тръби с лепени връзки и с връзки на заварка да се изпитват не по-рано от времето, указано от производителя, след завършване на последната връзка. 

Когато водопроводните и канализационните инсталации се изпълняват при зимни условия, да се спазват следните изисквания: 

1.Пластмасовите тръби да се монтират при температура най-малко 5°C и в съответствие с указанията на производителя; 

2.Инсталациите да се изпитват и въвеждат в експлоатация при температура в помещението не по-ниска от 5°С; 
3. Водопроводните инсталации да се свързват с външния водопровод непосредствено преди въвеждането им в пробна експлоатация. 

При изпълнение на канализационната мрежа и заустването на отпадъчните води в съществуващата канализация, да се разкрият първо съществуващите канализационни тръби ф160мм.
Водопроводната мрежа преди да се пусне в експлоатация да се дезинфекцира.

Завършените монтажни работи на водопроводните и канализационните инсталации и на техните съоръжения се приемат с технически протоколи и актове съгласно Наредба № 3 от 2003 г. за съставяне на актове и протоколи по време на строителството (обн., ДВ, бр. 72 от 2003 г.; изм., бр. 37 от 2004 г.).
10.5.  Част  ОВ
· Котелна инсталация
В проекта се предвижда котелно помещение в което ще се монтират два газови кондензационни котли  с индивидуално топлопроизводство 16,6 и 107,0 kW, работещи на природен газ и ще се използват за централна отоплителна инсталация и затопляне на водата към битово горещо водоснабдяване. 
Изисквания към котлите:

· газов кондензационен котел за стенен монтаж,;

· едноконтурен, затворена горивна камера;

· модулираща горелка с отоплителна мощност Qот=16,6(107,0) kW (при топлоносител вода - 80/60°С);

· разход на газ тип "H": m=11,7m³/h; 

· захранваща мощност N=0,20 kW/220V; 

· клас 5 за емисия на NOx (директива EN 297/А5);

· КПД(80°С- 60°С): P Max  98%, P Min 98,5%;

· оптимално управление на температурите с датчик за температурата на

подаваща и връщаща вода.

В котелното помещение освен котлите се предвижда да се монтират още следните съоръжения: обемен бойлер за битово горещо водоснабдяване, разширителен съд, циркулационни помпи и водоразпределителен и водосъбирателен колектори.
Обезопасяването на на котлите и отоплителните инсталация ще става посредством затворен разширителен съд. Изхвърлянето на отработените газове ще става чрез коаксиални комини. Всички тръби, разширителен  съд и водни колектори да се изолират с топлинна изолация, спадаща към трудногоримите и самозагасващи материали.
· Инсталация за битово горещо водоснабдяване.

Инсталацията за битово горещо водоснабдяване осигурява топла вода за битови нужди и захранва всички душове и мивки в сградата. За подгряване на водата е предвиден вертикален бойлер с обем 100л. с една серпентина, комбинирана с ел. нагревател.
· Отоплителна инсталация

За покриване на топлинните загуби и постигане на необходимите температури в помещенията е предвидена водно помпена отоплителна инсталация. От водоразпределителния колектор тръгват четири щранга, всеки с циркулационна помпа. Отоплението на оранжерията ще става чрез хоризонтално монтирани гладки стоманени тръби, образуващи отоплителни тела тип „лира“. Допълнително са предвидени топловъздушни апарати монтирани на колоните по централната ос. 
Отоплителната инсталация в административно битовата част се състои от топлопроводи от полиетилен с алуминиева вложка ф16х2 и ще се полагат в подовата замазка в защитна гофрирана тръба ф23. За отоплители са предвидени алуминиеви радиатори с термо глави в радиаторните вентили и  ръчни обезвъздушители. Обезопасяване работата на инсталацията е обезпечено от затворен мембранен разширителен съд, предпазен вентил, възвратен вентил за доливане на системата. 
· Вентилационни инсталации

Вентилацията на оранжерията да се осъществява по естествен начин-чрез отваряне на елементи от фасадата и покрива на сградата. Предвидена е нагнетателна принудителна вентилация, която ще се използва предимно зимно време. За отвеждане на отработения въздух за предвидени два осови вентилатора, монтирани на западната фасада на сградата под стоманената конструкция.

За осигуряване на смукателна вентилация на санитарните възли в битовата сграда са предвидени вентилатори, битови влагозащитени с дебит 90м3/ч. Същите са със самозатваряща се клапа, която предотвратява връщането на миризми, когато вентилатора не работи.
· Изисквания за монтажа на ОВК инсталациите

Преди започване на монтажните работи строителя да определя с писмена заповед отговорно лице за безопасна експлоатация на подемно-транспортните машини, монтажните инструменти и приспособления. Тръби, фасонни части, ОВ съоръжения, да се монтират с повишено внимание и под непосредствено наблюдение на техническия ръководител или упълномощен от него бригадир.


Работите на височина да се извършват при осигурена безопасност от падане на хора или предмети чрез подходящо оборудване: колективни или лични предпазни средства (ограждения, скелета, платформи или предпазни мрежи). При пробиване на отвори в стена да се действа внимателно, с цел непопадане на място с инсталирани ел. кабели.    Заложените в настоящата разработка по част ОВ машини, съоръжения и материали да се доставят с паспорти и сертификати за годност, както и с декларации за съответствие с техническите изисквания, съобразени с изискванията на съответните одобряващи институции.
10.6.  Газоснабдяване

Разработен е проект за газова инсталация с работно налягане 0,100bar и изчислителна консумация на природен газ qv(20) = 23.4 m3/h. 
· Технологична схема

Подробно описание на технологичната схема е представено в Обяснителната записка на проекта по част „Газификация“.

Газовата инсталация за ниско налягане (100 mbar) ще се използва за захранване с природен газ на котела. Диаметъра на тръбите на газопроводната инсталация е подбран, така че загубата на налягане от линейни и местни съпротивления в най-неблагоприятната точка на инсталацията да не бъде повече от 10 mbar, а скоростта на газа да не надвишава 6 m/s и да удовлетворява изискването на Прил.2 към чл. 87 ал.2,3 и 4 от НУБЕПРГСИУГП. Приети са тръби стоманени по DIN 17172 клас на качество II от St 290.7 с размери ф60,3х3,6, ф48,4х3,6 и ф26,9х3,2. Стоманените тръби от L290GA, отговарящи на техническите изисквания на БДС EN 10208-1 с  размери DN50 и DN40, DN 20 или еквивалентно, от които е изградена инсталацията се монтират под тавана на помещението. 

Подземната част на газопроводната инсталация да се изпълнява с тръби от полиетилен 

висока плътност PE-HD(80) ф63х5,8, SDR 11, 100 mbar  за газ по БДС 17395-97 или еквивалентно и съответните свързващи елементи. Преминаването през външни стени на газопроводите да е чрез обсадни стоманени тръби. Пространството между газопровода и обсадната тръба да се запълни плътно с еластичен и непредизвикващ корозия материал. 
· Изисквания към материалите и монтажа
Върху тръбите трябва да има щемпел и маркировка от производителя. Тръбите да са жълти или черни на жълти ивици, навити на кангали и трябва да отговарят на следните изисквания:

· Да имат минимална допустима якост (MRS) равна на 8MPa;

· Да отговарят на изискванията на БДС EN 10208 или еквивалентно, или имат одобрение за материали в съответствие с глава трета, раздел I на Наредба за съществуващите изисквания и оценяване съответствието на съоръжения под налягане (ДВ, бр.87, от 2002г);

Съоръженията от газоснабдителната мрежа да се изпълняват в пълно съответствие с представената проектна документация и техническите правила и нормативи на „Наредба 6 от 25 ноември 2004 г. за техническите правила и нормативи за проектиране, изграждане и ползване на обектите и съоръженията за пренос, съхранение, разпределение и доставка на природен газ”.

Продуктите, предназначени за влагане в обектите и съоръженията на газопреносните мрежи трябва да имат оценено съответствие със съществените изисквания, определени в наредбите по чл. 7 от Закона за техническите изисквания към продуктите (ЗТИП), или да се придружават от документи (сертификати и удостоверения за качество, протоколи от изпитвания и резултати от контрола на заваръчните работи и др.), удостоверяващи съответствието им, когато няма издадени наредби по реда на чл. 7 ЗТИП. Обектите и съоръженията за пренос, съхранение, разпределение и доставка на природен газ се изграждат при спазване на одобрените проекти и на правилата и нормативите, които се изискват от съответните нормативни актове, български стандарти и други технически спецификации за извършване, контрол и приемане на строителните и монтажните работи при условията на чл. 169 ЗУТ.
Замяната на предвидените с инвестиционния проект материали и изделия с равностойни на тях без промяна на проектите се допуска с писмено съгласие на проектанта или на лицето, упражняващо Строителния надзор. В процеса на изпълнението на строителството са допустими само несъществени изменения в одобрения инвестиционен проект, които се отбелязват от проектанта в заповедната книга и се отразяват в екзекутивната документация на обекта при условията и по реда на чл. 175 ЗУТ. Продуктите, предназначени за влагане в обектите и съоръженията за пренос, съхранение, разпределение и доставка на природен газ, са с показатели и експлоатационни характеристики, съответстващи на изискванията на чл. 169 ЗУТ, на тази наредба и на наредбата по чл. 200, ал. 1 ЗЕ.
Съответствието на продуктите с изискванията на наредбата се установява и документира със:


1. маркировка за съответствие - декларация за съответствие за съоръженията по ал. 1, и/или указания за прилагане, за които има издадени наредби по чл. 7 ЗТИП;

2. сертификати и удостоверения за качество или копия от тях, когато няма издадени наредби по реда на чл. 7 ЗТИП.

 
Контролът по време на изпълнение на строителството на обектите и съоръженията за пренос, съхранение, разпределение и доставка на природен газ се осъществява от Строителния надзор, при условията на чл. 168 ЗУТ - за обектите, които подлежат на строителен надзор; техническия ръководител; проектанта - в съответствие с договора за авторски надзор; другите контролни органи, определени със закон да извършват контрол по времена изпълнение на строителството.

В процеса на изграждане на обектите и съоръженията за пренос, съхранение, 

разпределение и доставка на природен газ и на отделни завършени етапи от строителството се извършват проверки и изпитвания съгласно изискванията на съответните нормативни актове и технически спецификации за съответните видове строителни и монтажни работи. Преди въвеждане в експлоатация на обектите и съоръженията за пренос, съхранение, разпределение и доставка на природен газ се извършват необходимите огледи и изпитвания за удостоверяване на съответствието им с проекта и с правилата за изпълнение съгласно изискванията на чл. 176 и 177 ЗУТ и на съответните нормативни актове за контрол и приемане на строителните и монтажните работи.

 
Изпитванията на съоръженията с повишена опасност в обектите и съоръженията за пренос, съхранение, разпределение и доставка на природен газ се извършват в съответствие с изискванията на глава седма от наредбата по чл. 200, ал. 1 ЗЕ. По време на изграждането на обектите и съоръженията за пренос, съхранение, разпределение и доставка на природен газ се осигуряват здравословни и безопасни условия на труд при условията и по реда на Наредба № 2 от 2004 г. за минималните изисквания за здравословни и безопасни условия на труд при извършване на строителни и монтажни работи.


Въвеждането в експлоатация на газовата инсталация става само от оторизирана организация, като се спазват изискванията на „Наредба за устройството и безопасната експлоатация на природен газ“ (Обн. ДВ, бр. 67/02.08.2004г) и действащите стандартизационни и нормативни документи. Експлоатацията на газовото оборудване става съгласно изискванията на „Инструкция за монтаж и експлоатация„ на фирмата производител.

10.7. Паркоустройство и благоустройство

· Проектно решение

Изборът на видовете за производство е продиктуван от следното:

· Получените разсади да се ползват за сезонно зацветяване на обществени площи;

· Видовете да са популярни в сегашната практика на зацветяване за зелените площи и да обхващат трите групи сезонни цветя, осигуряващи целогодишен декоративен ефект: цъфтящи видове за пролетно/ есенно зацветяване и лятно зацветяване и листодекоративни видове за пролетно/есенно зацветяване и лятно зацветяване;

· Видовете да се произвеждат по установени технологични схеми, които са възприети за цветопроизводствената практика у нас;

· Възприетите технологични схеми да позволяват използване на стандартен инвентар, почвени смеси и култивационни съдове;
· Предложената организация и технологична последователност да позволява промяна на асортимента на произвежданата продукция и гъвкавост при определяне на видовия състав на производствената растителност.

· Технологично оборудване
В оранжерията ще се изградят следните инсталации, осигуряващи благоприятен климат за производство на цветя, описани в съответните проектни части:
· Проветрителна инсталация с 14 проветрителни рамки, разположени от двете страни на билото.

· Засенчваща инсталация разположена хоризонтално на ниво на фермите. Екраниращите платна са с висок енергоспестяващ ефект, който намалява значително разходите за отопление през нощта и дните без слънце през зимата.

· Замъглителна инсталация разположена надлъжно над всеки ред под екраничащите платна, служеща за потискане на горещината в оранжерията и осигуряваща въздушна влажност.

· Маси „прилив-отлив“ даващи възможност за автоматично поливане на саксийните култури, тяхното подхранване и внасяне на препарати за растителна защита.
· Поливната инсталация захранва с вода стелажните маси. Използва се вода от резервоар предварително темперирана. Предвиден е и инжекторен смесител за подаване на хранителни добавки.

· Общи технологични изисквания

· Работни култивационни съдове 

Използваните култивационни съдове са два типа: стандартни форми за разсади и стандартни единични контейнери за растения. Техническите характеристики на използваните съдове са представени на табл. 1., а снимков материал в част 2.2. от проекта. Формите за разсади са с еднакви номинални външни размери ( 54/28 см.; 55/29 см.), но се различават по брой, размер и дълбочина на гнездата. При избора на конкретна форма за разсад са отчетени размера, структурата и темпът на нарастване на подземната и надземна част на разсадите; дълбочината на кореновата система и способността на видовете да формират повърхностна коренова система. 

· Работни култивационни площи

Производството в оранжерийната площ да бъде организирано върху подвижни

стелажни маси с размери 180/450 см. Всяка стелажна маса е с площ 8,1 м3, като при направеното разпределение (без борда на стелжните маси и необходими сервизни разстояния между отделните култивационни съдове), реалната култивационна площ е 7,65 м3 /маса. Култивационна площ е със следните отделения: отделение за семенно размножаване; отделение за вегетативно размножаване ( залагане и вкореняване на резници) и отделение за доотглеждане на разсадите (площ за отглеждане на пикираните растения със семенен произход и засаждане на вкоренените резници)(Схема 1, част 2.2 от проекта).

· Изисквания към производствените отделения са: 

( отделение за семенно размножаване: необходимо е осигуряването на равномерно и интензивно осветление, което ще позволи хомогенен (гарниран) посев (без етиолиране на пониците). Разположено е непосредствено до вертикалните стени на оранжерията в североизточна посока и в непосредствена близост до работното помещение за пълнене и засяване на контейнери. Предвидени култивационни съдове: ПВЦ сандъчета ( 29/55/6 см.); по 48 броя на стелажна маса. 

( отделение за вегетативно размножаване: необходимо е осигуряване на система за мъглуване и покриване на стелажните маси с нетъкана тъкан за запазване на въздушната влажност залагане и вкореняване на резници). Не се използват култивационни форми. Отделението е разположено непосредствено до вертикалните стени на оранжерията в югозападна посока. Стелажните маси да се запълват с пласт торфен субстрат (с дълбочина 2 см.) и перлит с дълбочина 10 см. Резниците да се залагат с отстояния 2 см. между тях и 3 см. между редиците, шахматно. 

( отделение за доотглеждане на разсадите: останалите култивационни площи са организирани за доотглеждане на разсадите. Направено е групиране по етап на пикиране с цел избягване на нежелано засенчване на разсадите с различна височина. Пикираните растения от семенен произход са разположени в близост до отделенито за засяване, а засадените вкоренени резници (първа и втора партида) до отделението за вкореняване на резници.

· Вертикално планиране-изграждане на алеи, площадки и стълби
Проектът за вертикално планиране е разработен на база геодезическо заснемане и паркоустройствен проект. В ситуационно и вертикално отношение проекта е максимално съобразен със съществуващия терен. Отводняването е решено чрез повърхностно оттичане с подходящи надлъжни и напречни наклони. Около сградите и външните лехи е предвидена настилка от бетонови павета на пясъчна основа ограничени от бетонови ивици 10/25/50/см-379м.
Проекта предвижда изграждането на метална ограда от оградни пана с L=250см и h=173см  от електро-заварена мрежа ∅5 растер 200/50мм с 3 броя "v" извивки за усилване и стълбове 60х40мм на фундаменти. Двата портала да са двукрила врата ш=350см с h=170см от рамка 60х60мм и вертикални профили 25х25мм през 110мм, монтирани на  колони и фундаменти

Видове, описание, изпълнение, контрол и приемане на строителните дейности

· Бетонови ивици

· Материали

Бетонови ивици: размери 10/25/50. 
Циментов разтвор 1:1 за фуги при бордюрите, по БДС 4718-1984 или еквивалентно.

 

Мостри: Преди да се направи заявката за посочените по-горе материали, да се представят мостри на Възложителя за одобрение.

· Изработка
Бетоновите ивици да се нареждат върху основа от бетон. Те се укрепват чрез запълване на фугите с цименто-пясъчен разтвор 1:1. Основата, върху която се полага подложния бетон трябва да бъде предварително подравнена и уплътнена. Не се допуска полагането на бетона върху наводнена, разкаляна, замърсена и неуплътнена основа.

Фугите между бордюрите не могат да бъдат по-широки от 15 мм. Те се запълват с разтвор, след като се провери правилното положение на бордюрите и тяхното ниво чрез нивелация. След направата на бордюрите трябва да се вземат мерки за предпазването им от разместване до втвърдяването на бетона и разтвора.

Допустими отклонения: отклонения в правите и кривите участъци – не повече от 5 мм; Отклонения в ширината на съседни бордюри - не повече от 5 мм; отклонения от нивото – само в единични случаи – до 10 мм.

Лоши атмосферни условия:

· Не се разрешава използването на замръзнали материал, както и поставянето им върху замръзнали или заскрежени повърхности;

· Да се вземат съответните предпазни мерки за предпазване на работния обект от последствията от внезапно влошаване на времето, замръзване и преждевременно изсъхване.

· Контрол на качеството

· Преди заявяване на поръчката да се представят на Възложителя мостри от всички типове бетонови ивици;

· Да се провери дали доставените материали отговарят на мострите;

· Да се провери повърхността на ивиците за равност, гладкост, както и останалите качества, изисквани от спецификацията.

По време на строителството се контролират качеството на ивиците, марката на бетона и циментовия разтвор, както и линията и нивото на наредените ивици. 

Изисквания по отношение на бетоновите ивици: Бетонови ивици 100/250/500 мм, БДС EN 1338:2005 и БДС EN 1340:2005 или еквивалентно
Спазване на изискванията посочени в ПИПСМР, раздел “Пътища и улици”(БСА 3/78).

·  Тротоар от бетонови павета - 445м.
· Материали

Бетонови павета: размери 10/20/6см.
Мостри: Преди да се направи заявката за посочените по-горе материали, да се представят мостри на Възложителя за одобрение.

Изисквания по отношение на бетоновите павета: Бетонови павета 10/20/6 мм по БДС EN 1339:2005 и БДС 625 или еквивалентно.
· Изработка на тротоара
Тротоарните бетонови павета се нареждат върху подложен пласт от пясък 0/4 дебелина 4см. Нареждането се извършва в редове, започвайки от бордюра, като се съблюдават равността, праволинейността на редовете и правилната връзка на фугите. При нареждането на плочите оставащата фуга се запълва с пясък фракция 0/3. Допустими отклонения: в ширина ± 10 мм, в напречния и надлъжния наклон ± 0,5 % , в равността на основата 10 мм, а в равността на тротоарното покритие до 5 мм междина под 4,0 м лата. 
11. Измерване и приемане на извършените работи. Допълнителни количества и нови видове работи

Мерни единици: 

Работите се измерват в единици както е посочено в позициите на договорните Количествени сметки (линейни метри, квадратни метри, кубични метри, бройки и др.) 


Позиции, уточнени като комплект ще бъдат измерени в единична мярка включваща всички специфични компоненти и аксесоари.


Работите или части от работа предмет на измерване и плащане са съгласно текста на позициите в Количествената сметка и трябва да бъдат напълно завършени с всички слоеве, компоненти, аксесоари и др.


Смята се, че Изпълнителят е включил в единичните си цени всички помощни работи, материали и операции необходими за изпълнение и завършване на работите.

Измерване на извършените работи. Промени в количествата на работите и нови видове работи. 

Количествата на извършените работи при изпълнението на строителството по този договор ще бъдат измерените действително извършени в процеса на изпълнение на договора количества. 

Количествата посочени в Количествено-стойностната сметка са предварителни количества и няма да бъдат приемани като действителни количества изпълнени работи от изпълнителя при работата му по договора.

Представители на Строителния надзор и възложителя ще определят чрез измерване на обекта действителните количества на извършените работи и стойността на тези количества работи ще бъде изплатена на изпълнителя в съответствие с условията на договора. 

Измерването на изпълнените работи ще става в присъствието на представител на изпълнителя. Той ще помага на лицата извършващи измерването. За датата и часа на измерването възложителят ще уведомява предварително изпълнителя. Ако изпълнителя не осигури присъствието на свой представител при измерването ще се приеме, че той е съгласен с направените измервания и ще бъдат изплатени измерените и одобрени от Строителния надзор и възложителя количества работи.    

Всякакво изпълнение на обекта на допълнителни количества и нови видове строително-монтажни работи ще става след предварително одобрение от Строителния надзор и възложителя.

Документи по измерването на извършените видове работи. Документи за допълнителните количества и видове работи.

След измерването, количествата на извършените работи да се доказват със следните документи:

· Актове за скрити работи;

· Подробна количествена сметка за изпълнените работи;

· Сертификат за установяване на изпълнените натурални видове работи /формата ще бъде предоставен от възложителя при подписването на договора/;

· Копия от заповедите в заповедната книга на обекта;

· Копия от проектната документация (чертежите) с нагледно отбелязани извършените работи;

12. Гаранционни срокове

Гаранционните срокове за изпълнените строителни и монтажни работи да бъдат съгласно офертата на изпълнителя и договора за изпълнение на СМР, но не по-малки от минималните гаранционни срокове, определени в Наредба № 2 от 31 юли 2003 г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти.
Изготвил:

инж. Петър Мутафчиев
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